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SCHEDULE Regulations 3(6), 4(5) and 5(11)

ALTERNATIVE FORMS

PART 1

Marriage Regulations (Northern Ireland) 2003 (S.R. 2003 No. 468)
1. For Schedule 1 substitute —

“SCHEDULE 1 Regulation 3
MARRIAGE NOTICE NORTHERN IRELAND

MARRIAGE NOTICE NORTHERN IRELAND
Article 3 of the Marriage (Northern Ireland) Order 2003

Must be served on the Registrar at least 28 days before the date of the intended marriage.
A. About the Intended Marriage

1. Date of Marriage Day | Maonth | Year [ This space for
2. Place of Marriage Denomination/ ::g'ftmr [:'-'5.‘3 only
arriae .
(including postcode) Belief Organisation N "f”"dee otice
- Py - P — eference.
3. Do you want your marriage certificate produced in: English [ Irish (0 Bi-
lingual English/Irish O Dare d
B. About Yourself tte document(s)
returned
1. Current Forename(s) Previous Name(s) &
Current Surname(s) ISurname, Maiden Surname

2. Present or last occupation

3. Retired  Yes [ No ] . Sex (tick box) Male [0 Female 71
(tick box})

5. Status (tick box) Single Widowed [ Divorced/Marriage Annulled 11 6. Date of Birth

Civil Partnership Dissolution/Annulment [ Surviving Civil Partner [

7. Place of Birth iﬁ Country of Residence 9. Nationality

10. Usual Residence & Postcode

Contact Telephone No.. ..o E mail Address.........ooooiiiiins
C. About your Father/Parent

1. (@) Current FOrename(sh ... vmsmasmsmssssssssnn [ .

() Current SUrname () e

(c) Previous Name(s) & Surname(s) .......

2. Present or last occupation

3. Retired {tick box) Yes 7 No 0 |4 Are they still living (tick box)Yes [ No 0
D. About your Mother/Parent

1. (a) Current Forename(s)..
(b) Current Surname (s) ...... .
() Previous Name(s) & Surname(s) .......

2. Maiden Sumname

3. Present or last occupation

4. Retired (tick box) Yes 71 No [ |5. Are they still living (tick box) Yes [ No [1
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E. About the officiant (complete this part if you intend to have a religious marriage)

1. Name, address and religious denomination of the officiant.

2. Signature of that person to indicate that (s)he is willing to act as officiant,

Denomination ... .
Name of officiant .
Address

Signature .

F. About the officiant (complete this part if you intend to have a belief marriage)

[2. Signature of that person to indicate that (s)he is

willing to act as officiant.

1. Name of the belief organisation and address of belief officiant.

IName of orgamisation ... ... e
MName of officiant ...

AAANESS oo e e

(Signature

G. About the other party to the intended marriage

I. Forename(s) in full
SUrnames). oo

[2. Usual Residence and Postcode

H. Documents to be submitted by you with this notice

. FOR ALL PERSONS

Is your birth / adoption certificate enclosed? (tick box)
Yes [ No [l

If you are unable to produce your binth / adoption certificate, state
the reason here,

[2. IF PREVIOUS MARRIAGE OR PREVIOUS CIVIL
PARTMNERSHIP TERMINATED

Is your decree of divorce or annulment or order of civil
partner dissolutionfannulment enclosed? (tick box)

Yes U No [

[The registrar will require proof of the termination of the earlier
marriage/civil partnership. If you are unable to produce the official

ecree of divorce or annulment or order of civil partnership
dissolution/annulment, state the reason for not doing so as this will
affect whether or not the registration can proceed.

3. IF YOUR PREVIOUS SPOUSE OR CIVIL PARTNER IS
DECEASED

Is the death certificate of your previous spouse/civil partner
tenclosed? (tick box)

Yes [ No [

[The registrar will require proof of the death. If you are unable to
produce a death certificate of your previous spouse/civil partner,
state the reason for not doing so.

K NATIONALITY

Have you enclosed your passport or other document(s) to
prove your nationality? (tick box)
Yes [ No [

If for any reason you are unable to enclose documentation o prove
nationality please state the reason. If you are a United Kingdom
(Citizen who does not have a passport, your birth certificate may be
sufficient.
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L DECLARATION
I solemnly declare:-

(i) that I am the person named at Bl;

{ii) that I and the person named at Part G intend to be married on the date entered in Part A /*and by the Officiant
named at Part E or Part F;

(iin) that there is no impediment caused by being within the prohibited degrees of relationship, affinity or adoption
and that I know of no other legal impediment to our marriage;

(iv) that all the particulars and other information given by me on this notice are correct 1o the best of my
knowledge and belief; and

(v) that each document submitted by me in accordance with Part H of this notice is genuine .

NOTE: A person who supplies false information to a Registrar or uses, gives or sends any certificate, document or
declaration required for the purposes of this marriage notice which is false or has been forged in any way is liable
for prosecution.

“delete as appropriate

2. For Schedule 2 substitute —
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“SCHEDULE 2 Regulation 6

MARRIAGE SCHEDULE

MARRIAGE SCHEDULE
Article 7 of the Marriage (Northern Ireland) Order 2003

In the case of a religious marriage this Schedule must be returned to the issuing Registrar within three days of the
marriage to enable it to be registered.

Registered at Entry No Marriage Notice Reference

1. Date of Marriage

2. Place of Marriage

3. Forename(s) Surname

k. Occupation

5. Status
6., Date of birth

7. Country of birth

8. Usual address

9. Father s/Parent’s full name and

cupation

10, Mother’s/Parent’s full name,
maiden surname and occupation

11. Parties Married (Signature) (Signature)

12. Witnesses Signatures (Signature) (Signature)

(Full Name in BLOCK  [{Full Name in BLOCK

Names (CAPITALS) ICAPITALS)
(Address) ( Address)

Addresses

13. Officiant/Registrar (Signature)

(Full Name)

OFFICIAL USE ONLY (Signature) Registrar

14. Registered By

15. Registered On

3. After Schedule 2 insert —
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“SCHEDULE 2A

MARRIAGE SCHEDULE

MARRIAGE SCHEDULE
Article 7 of the Marriage (Northern Ireland) Order 2003

Registered at Entry No

Marriage Notice Reference

Regulation 6

1. Ddita an Phdsta

2. Ait an Phosta

3. Céadainm(neacha)
Sloinne

t. 510 bheatha

5. Stddas

. Dédta breithe

(7. Tir bhreithe

#. Gndthsheoladh

9. Ainm iomlin agus sli
bheatha an athar/an
tuismitheora

10. Ainm iombdn, sloinne

roimh phasadh agus sli

bheatha an mhédtharfan

tuismitheora

11. Péirtithe Pésta (Siniii) Sinii)
12, Sinithe na bhFinnéithe (Siniii) Sinii)

(Adnm iomldn i

Ainm iomldn i

Ainmneacha eCEANNLITREACHA) eCEANNLITREACHA)
(Seoladh) Seoladh)

[Seoltai

13, Ceilidrai/Claraitheoir (Sinid)

(Ainm lomlin)

USAID OIFIGIUIL
IAMHAIN

(Sinid) Registrar

14, Cliraithe Ag

15, Cliraithe Ar An
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“SCHEDULE 2B Regulation 6

MARRIAGE SCHEDULE

MARRIAGE SCHEDULE
Article 7 of the Marriage (Northern Ireland) Order 2003

In the case of a religious marriage this Schedule must be returned to the issuing Registrar within three
days of the marriage to enable it to be registered.

Registered at Entry No Marriage Notice Reference

1. Date of Marriage
Dita an Phosta

2. Place of Marriage
Ait an Phésta

3. Forenameis) Surname
Céadainmineacha) Sloinne

4. Occupation/ S1i bheatha
5. Status/ Stadas

6. Date of birth/ Didta breithe

7. Country of birth/ Tir bhreithe

5. Usual address

(Gndthsheoladh

9. Father’s/Parent’s full name and occupation
Ainm iomldn agus sli bheatha an athar/an
tuismitheora

10. Mother's/Parent’s full name, maiden
surname and occupation

Ainm iomlin, sloinne roimh phésadh agus
sli bheatha an mhdthar/an tuismitheora

11. Parties Marmied Signature) (Sinid) Signature) (Sinid)
Piirtithe Pdsta
12, Witnesses Signatures Signature) (Sini) Signature) (Sini)
ISinithe na bhFinnéithe
Full Name in BLOCK Full Name in BLOCK

Names Ainmneacha CAPITALS) (Ainm iomlin i [CAPITALS) (Ainm iomlin i

eCEANNLITREACHA) eCEANNLITREACHA)

Address) (Seoladh) Address) (Seoladh)
Addresses
Sealtal
13. Officiant/Registrar Signatre) (Sinit)

Ceilitrai/Claraitheoir

Full Name) (Ainm lomlin)

OFFICIAL USE ONLY Signature) (Sinid) Registrar
USAID OIFIGIUIL AMHAIN
14, Registered By

Cléiraithe Ag

15. Registered On

Clédraithe Ar An
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4. For Schedule 7 substitute —
“SCHEDULE 7 Regulation 10
MARRIAGE NOTICE NORTHERN IRELAND

MARRIAGE NOTICE NORTHERN IRELAND
Articles 3 & 21 (2nd Marriage) of the Marriage (Northern lreland) Order 2003

Must be served on the Registrar at least 28 days before the date of the intended marriage.
A. About the Intended Marriage

1. Date of Marriage | Day | l Month | I Year I This space for
Registrar’s use only
Marriage Notice

2. Place of Marriage

(including postcode)

3. Do you want your marriage certificate produced in: English 01 Irish [0 Bi-
lingual English/Irish O

Reference.

Date documentis)

B. About Yourself
returned

1. Current Forename(s) Previous Name(s) &
Current Surmname(s) ISurname, Maiden Surname

2. Present or last occupation

3. Retired  Yes O No O K. Sex (tick box) Male [ Female T
(tick box}
5. Status: Previously went through a marriage ceremony at..............oo.ee.e on 6. Date of Birth

7. Country of Birth 8. Country of Residence 9. Nationality

10. Usual Residence & Postcode

Contact Telephone No....oooiiiiiisiiis E mail Address.......ooooiiiiiiiiciiniiin
C. About your Father/Parent

1. (a) Current Forename(s)

(b Current Surname (s)

(C) Previous Name(s) S SUITIITIEUS Y 1o vri i icv e resees e vossesses cessssea vnssos es vossmssen smssnsssssmbes sas s bessbes vas

2. Present or last occupation
3. Retired (tick box) Yes 7] Mo [ ]4 Are they stll living (tick box)Yes [1 No [

D. About your Mother/Parent

1. {a} Current Forename(s).
(b) Current Surname (s)
() Previons Namie(s) & SUITHITEE IS Lot e es et st ee e e e eo oo em b s e it ee e be e e bm b msem s em b emseis e e sasbesin e

2. Maiden Surname

3. Present or last occupation
4. Retired (tick box) Yes 71 No [1 ]S Are they still living (tick box) Yes [ No [0
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E. About the other party to the intended marriage

SUTVMTIEUS D, oo csse e svmssmssssmns e s rmersssrm e s smss s smssna s ensnssansinsense

2. Usual Residence and Postcode

F. Documents to be submitted by you with this notice

I. FOR ALL PERSONS

lIs your birth / adoption certificate enclosed? (tick box)
[Yes (1 No 0

If you are unable w produce your birth / adoption
certificate, state the reason here.

2. IF PREVIOUS MARRIAGE OR PREVIOUS CIVIL
IPARTNERSHIP TERMINATED

Is your decree of divorce or annulment or order of civil
[partner dissolution/annulment enclosed? (tick box)

[Yes (1 No O

[The registrar will require proof of the termination
f the earlier marriage/civil pantnership. If you are

unable to produce the official decree of divorce

w annulment or order of civil partnership

dissolutionfannulment, state the reason for not

doing so as this will affect whether or not the

registration can proceed.

. IF YOUR PREVIOUS SPOUSE OR CIVIL PARTNER
IS DECEASED

s the death centificate of your previous spouse/civil partner
enclosed? (tick box)
[Yes [1 No [l

[The registrar will require proof of the death. If you
are unable to produce a death centificate of your
previous spousefeivil partner, state the reason for
mot doing so.

H. NATIONALITY

[Have you enclosed your passport or other document(s) to
[prove your nat ionality? (tick box)
[Yes (1 No O

If for any reason you are unable to enclose
documentation to prove nationality please state the
reason. If you are a United Kingdom Citizen who
does not have a passport, your birth certificate
imay be sufficient.

5. STATUTORY DECLARATION BY BOTH PARTIES

1) Stating they have previously gone through a marriage
ceremony with each other.
2) Specifying the date and place at which and the

eircumstances in which they went through the marriage.

G. DECLARATION
I solemnly declare:-

(i) that I am the person named at B1;

(i1} that I and the person named at Part E intend to be married on the date entered in Part A,
(ii1) that there is no impediment caused by being within the prohibited degrees of relationship, affinity or
adoption and that I know of no other legal impediment to our marriage;

{iv) that all the particulars and other information given by me on this notice are correct to the best of my

knowledge and belief; and

(v) that each document submitted by me in accordance with Part G of this natice is genuine .

NOTE: A person who supplies false information to a Registrar or uses, gives or sends any certificate,

document

or declaration required for the purposes of this marriage notice which is false or has been forged in any way is

liable for prosecution.

5. For Schedule 8 substitute —
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“SCHEDULE 8

MARRIAGE SCHEDULE

MARRIAGE SCHEDULE

Registered at Entry No

Articles 7 & 21 (2nd Marriage) of the Marriage (Northern Ireland) Order 2003

Marriage Notice Reference

Regulation 10

1. Date of Marriage

=]

2. Place of Marriage

ek

. Forename(s) Surname

oy

. Occupation

5. Status

Previously went through a marriage ceremony at

6. Date of birth

7. Country of birth

8. Usual address

. Father"s/Parent’s full name and
occupation

10. Mother's/Parent’s full name, maiden
lsurname and occupation

11. Parties Married

Signature)

Signature)

12. Witnesses Signatures

Signature)

Signature)

Full Mame in BLOCK

Full Name in BLOCK

Names CAPITALS) CAPITALS)
Address) Address)
Addresses
13. Registrar Performing the Marriage Signature)
Full Mame)

OFFICIAL USE ONLY

Signature) Registrar

14. Registered By

15. Registered On

6. After Schedule 8 insert —
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“SCHEDULE 8A Regulation 10

MARRIAGE SCHEDULE

MARRIAGE SCHEDULE

Articles 7 & 21 of the Marriage (Northern Ireland) Order 2003

Registered at Entry No.

Marriage Notice Reference

1. Ddra an Phosta

2. Ait an Phosta

3. Céadainmineacha) Sloinne

4. Sli bheatha

3. Stadas

Previously went through a form o

f marriage at

h. Dita breithe

7. Tir bhreithe

8. Gnithsheoladh

. Ainm iomkin agus sIi bheatha an
atharfan tuismitheora

10, Ainm fombin, sloinne roimh
phisadh agus sl bheatha an
nhidthar/ian wismitheora

phista

11. Piirtithe Pdsta Sinid) (Sinid)

12. Sinithe na bhFinnéithe Sinid) (Sini)

Ainmneacha Ainm iomldn i (Ainm iomldn i
[gCEANNLITREACHA) CEANNLITREACHA)

Seoltai Seoladh) lfScoludh)

13. Cléraitheoir ag comhlionadh an [(Siniii)

Ainm lomlin)

USAID OIFIGIUIL AMHAIN

Sinild) Registrar

14. Cliraithe Ag

15, Cliiraithe Ar An

10
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“SCHEDULE 8B Regulation 10
MARRIAGE SCHEDULE
MARRIAGE SCHEDULE

Articles 7 & 21 (2nd Marriage) of the Marriage (Northern Ireland) Order 2003

Registered at Entry No Marriage Notice Reference

1. Date of Marriage
Diita an Phosta

2. Place of Marriage
Ait an Phasta

3. Forename(s) Surname
Céadainmineacha) Sloinne

H. Occupation / SIi bheatha

5. Status/ Stadas IPreviously went through a marriage ceremony

6. Date of birth/ Dxita breithe

7. Country of birth/ Tir bhreithe
8. Usual address
Gindthsheoladh

9. Father's/Parent’s full name and
occupation
Ainm iomkin agus sli bheatha an athar/an

tuismitheora

10. Mother’s/Parent’s full name. maiden
surname and occupation

inm iomldn, sloinne roimh phésadh agus
sli bheatha an mhidthar/an wismitheora

11. Parties Married (Signature) (Sinid) Signature) (Sinid)
Piirtithe Pdsta

12, Witnesses Signatures (Signature) (Sinid) Signature) (Sinid)
Sinithe na bhFinnéithe

(Full Name in BLOCK  {(Full Name in BLOCK

T\::?;;mm CAPITALS) (Ainm  (CAPITALS) (Ainm iomlin
iomlin 1 [ gCEANNLITREACHA)
oCEANNLITREACHA)

IAddresses

Seoltai (Address) (Seoladh) Address) (Seoladh)

13. Registrar Performing the marriage (Signature) (Sini)

Cliraitheoir ag comhlionadh an phésta (Full Name) { Ainm lomlin}

OFFICIAL USE ONLY USAID OIFIGIUIL (Signature) (Sini)

AMHAIN

14. Registered By

Cliraithe Ag IRegistrar

15. Registered On
Cliraithe Ar An

11
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7. For Schedule 13 substitute —

12
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“SCHEDULE 13

Registration of Marriage in Northern Ireland

Marriage Registered in the District of

Registration of Marriage in Northern Ireland
CERTIFIED COPY OF AN ENTRY IN MARRIAGE IN
REGISTRATION RECORDS
Marriage (Northern Ireland) Order 2003

Entry no:

Regulation 35

1. Date of Marriage

2. Place of Marriage

3. Forenamei(s) Surname

K. Oeccupation

5. Status

. Date of birth

]
7. Country of birth

8. Usual address

ecupation

9. Father's/Parent’s full name and

10, Mother's/Parent’s full name
maiden surname and occupation

11. Parties Married Signature) Signature)
12, Witnesses Signatures Signature} Signature)
Addresses

13, Officiant/Registrar Signature)

14. Registered By Signature)

15. Registered On

© CROWN COPYRIGHT.

WARNING: A CERTIFICATE IS NOT EVIDENCE OF IDENTITY

Certified to be a true copy of an entry in the Marriage Registration Records in the custody of the Registrar
General for Northern Ireland and given under the Seal of the General Register Office on

The Registrar General shall cause any document given under Article 35 of the Marriage (Northern Lreland)
Order 2003 to be stamped with the Seal of the General Register Office of which judicial notice shall be taken.

CAUTION: THERE ARE OFFENCES RELATING TO FALSIFYING OR ALTERING A
CERTIFICATE AND USING OR POSSESSING A FALSE CERTIFICATE.

13
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8. After Schedule 13 insert —
“SCHEDULE 13A Regulation 35

Registration of Marriage in Northern Ireland

Registration of Marriage in Northern Ireland
CERTIFIED COPY OF AN ENTRY IN MARRIAGE IN REGISTRATION RECORDS
Marriage (Northern Ireland) Order 2003

Marriage Registered in the District of Entry no:
. Diita an Phasta

]

. Ait an Phosta

T

. Céadainm(neacha) Sloinne

K. SIf bheatha

15, Stidas

. Dita breithe

. Tir bhreithe

= A =

. Gnithsheoladh

. Ainm iomlin agus sli bheatha
an athar/an tuismitheora

10, Ainm iomlin, sloinne roimh phosadh
gus s1i bheatha an mhdthar/an tismitheora

11. Piirtithe Pésta Siniti) (Sinit)
12. Sinithe na bhFinnéithe Sinit) (Sinit)
iSeoltai

13, Ceilitrai/Cliraitheoir Sinid)y

14. Claraithe Ag Sinid)y

15. Claraithe Ar An

Certified to be a true copy of an entry in the Marnage Registration Records in the custody of the
Registrar General for Northern Ireland and given under the Seal of the General Register Office on ........

The Registrar General shall cause any document given under Article 35 of the
Marriage (Northern Ireland) Grder 2003 to be stamped with the Seal of the General Register Office of which

judicial notice shall be taken.

CAUTION: THERE ARE OFFENCES RELATING TO FALSIFYING OR ALTERING A
CERTIFICATE AND USING OR POSSESSING A FALSE CERTIFICATE. © CROWN COPYRIGHT,

WARNING: A CERTIFICATE IS NOT EVIDENCE OF IDENTITY

14
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“SCHEDULE 13B Regulation 35

Registration of Marriage in Northern Ireland

Registration of Marriage in Northern Ireland
CERTIFIED COPY OF AN ENTRY IN MARRIAGE IN REGISTRATION RECORDS
Marriage (Northern Ireland) Order 2003

Marriage Registered in the District of Entry no:
1. Date of Marriage
Diita an Phosta

2. Place of Marriage

Ait an Phésta

3. Forename(s) Surname
Céadainmineacha) Sloinne

4. Occupation/ SI bheatha

5. Status/ Stiidas

6. Date of birth/ Diéta breithe

7. Country of birth/ Tir bhreithe

8. Usual address
Gindthsheoladh

. Father’s/Parent’s full name and occupation
Admim iombin agus sli bheatha an atharfan
tuismitheora

10, Mother's/Parent’s full name, maiden sumame
fand occupation

Ainm iomldn, sloinne roimh phasadh agus sli
bheatha an mhdithar/an wismitheora

11, Parties Married (Signature) (Sinid) (Signature) (Sinid)
Pdirtithe Pasta

12, Witnesses Signatures {Signature) (Sinid) (Signature) (Sini)
Sinithe na bhFinnéithe
Addresses

Seoltai

13. Officiant/Registrar {Signature) (Sinid)
Ceilitrai/Cliraitheoir
14, Registered By /Cliraithe Ag {Signature) (Sinid)

15, Registered On / Cliraithe Ar An

Certified to be a true copy of an entry in the Marriage Registration Records in the custody of the
Registrar General for Northern lreland and given under the Seal of the General Register Office on ........

The Registrar General shall cause any document given under Article 35 of the Marriage (Northern Ireland)
Order 2003 to be stamped with the Seal of the General Register Office of which judicial notice shall be taken.

CAUTION: THERE ARE OFFENCES RELATING TO FALSIFYING OR ALTERING A
CERTIFICATE AND USING OR POSSESSING A FALSE CERTIFICATE. © CROWN COPYRIGHT.

WARNING: A CERTIFICATE IS NOT EVIDENGE OF IDENTITY
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9. For Schedule 14 substitute —
“SCHEDULE 14 Regulation 35

Registration of Marriage in Northern Ireland

REGISTRATION OF MARRIAGE IN NORTHERN IRELAND
CERTIFIED COPY OF AN ENTRY IN MARRIGE REGISTRATION RECORDS
Marriage (Northern Ireland) Order 2003

Marriage Regisiered in the District of Entry no:

I. Date of Marriage

2. Place of Marriage

3. Forename(s) Surname

4. Occupation
S

. Status

. Date of birth

7. Country of birth

8. Usual address

9. Father’s/Parent’s full name and
occupation

10, Mother"s/Parent’s full name, maiden
surname and occupation

Il Parties Married Signature) Signature)
12, Witnesses Signatures Signature) Signature)
Addresses

13. Officiant/Registrar Signature)

14. Registered By Signature)

15. Registered On

Centified 1o be a true copy of an entry in the Marriage Registration Records in my custody.
REZISITAT. .. e ivevreei e e e anens

CAUTION: THERE ARE OFFENCES RELATING TO FALSIFYING OR ALTERING A
CERTIFICATE AND USING OR POSSESSING A FALSE CERTIFICATE. © CROWN COPYRIGHT.

WARNING: A CERTIFICATE IS NOT EVIDENCE OF IDENTITY

10. After Schedule 14 insert —

16
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“SCHEDULE 14A Regulation 35

Registration of Marriage in Northern Ireland

REGISTRATION OF MARRIAGE IN NORTHRN IRELAND
CERTIFIED COPY OF AN ENTRY IN MARRIAGE REGISTRATION RECORDS
Marriage {Northern Ireland) Order 2003

Marriage Registered in the District of Entry no:
I. Dta an Phosta

2. Ait an Phosta

3. Céadainmineacha) Sloinne
. Sli bheatha

. Stidas

. Dita breithe

7. Tir bhreithe

8. Gnithsheoladh

LA

. Ainm iomlin agus sli bheatha
fan athar/an tismitheora

10, Ainm iomldn, sloinne roimh phisadh agus
s1i bheatha an mhithar/an wismitheora

11 Péirtithe Posta Siniti) Siniii)
12, Sinithe na bhFinnéithe Sinid) Sinin)
Seoltai

13, Ceilivirai/Cldraitheoir Sinii)

14, Cléraithe Ag Sinii)

15, Claraithe Ar An

Certified to be a true copy of an entry in the Marriage Registration Records in my custody.
Registrar. ......oooovviiiiiiii e e
Daate....o e

CAUTION: THERE ARE OFFENCES RELATING TO FALSIFYING OR ALTERING A
CERTIFICATE AND USING OR POSSESSING A FALSE CERTIFICATE.

© CROWN COPYRIGHT.

WARNING: A CERTIFICATE IS NOT EVIDENCE OF IDENTITY

17
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“SCHEDULE 14B Regulation 35

Registration of Marriage in Northern Ireland

REGISTRATION OF MARRIAGE IN NORTHERN IRELAND
CERTIFIED COPY OF AN ENTRY IN MARRIAGE REGISTRATION RECORDS
Marriage {Northern Ireland) Order 2003

Marriage Registered in the District of Entry no:
1. Date of Marriage

Diita an Phosta

2. Place of Marriage/Ait an Phdsta

3. Forename(s) Surname
Céadainmineacha) Sloinne

4. Occupation/SIi bheatha

5. Status/Stidas

6. Date of birth/ D¥ta breithe

7. Country of birth/ Tir bhreithe

8. Usual address/ Gnithsheoladh

9. Father's/Parent’s full name and occupation
Ainm iomldn agus sli bheatha an athar/an
uismitheora

10, Mother s/Parent’s full name, maiden
surname and occupation

Ainm iomldn, sloinne roimh phdsadh agus sl
bheatha an mhidthar/an tismitheora

I1. Parties Married / Pdirtithe Pésta (Signature) (Sinii) Signature) (Sinid)
12, Witnesses Signatures (Signature) (Sinid) Signature) (Sinid)
Sinithe na bhFinnéithe

Addresses

Seolai

13, Officiant/Registrar (Signature) (Sinid)

Ceilitrai/Cliraitheoir

14, Registered By/Cliraithe Ag (Signature) (Sinid)

15, Registered On/Cliraithe Ar An

Certified to be a true copy of an entry in the Marriage Registration Records in my custody.
RegISar. ..o,

CAUTION: THERE ARE OFFENCES RELATING TO FALSIFYING OR ALTERING A
CERTIFICATE AND USING OR POSSESSING A FALSE CERTIFICATE.

© CROWN COPYRIGHT.

WARNING: A CERTIFICATE IS NOT EVIDENCE OF IDENTITY
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11. For Schedule 15 substitute —
“SCHEDULE 15

Extract from Marriage Registration Records

Marriage (Norvthern Ireland) Order 2003

Issued only for the purposes of ...
EXTRACT OF A MARRIAGE Registered in the District of

EXTRACT FROM MARRIAGE REGISTRATION RECORDS

Regulation 36

Entry No:

1. Date of Marriage

(]

. Place of Marriage

3. Forenamed(s) Surname

K. Occupation

5. Status

6. Date of birth

7. Country of birth

8. Usual address

9. Registered By Signature)

10. Registered On

which should only be used for the purpose specified.

Extract taken from the Mariage Registration Records held in the custody of the Registrar General/Registrar

12. After Schedule 15 insert —
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“SCHEDULE 15A Regulation 36

Extract from Marriage Registration Records

EXTRACT FROM MARRIAGE REGISTRATION RECORDS
Marriage (Norvthern Ireland) Order 2003

Issued only for the purposes of ...
EXTRACT OF A MARRIAGE Registered in the District of Entry No:

1. Déta an Phosta

2. Ait an Phdsta

3. Céadainm (neacha) Sloinne

kb, SIf bheatha

5. Stéadas

6. Diita breithe

7. Tir bhreithe

8. Grathsheoladh

9. Cliraithe Ag Sinit)

10, Cldraithe Ar An

Extract taken from the Marriage Registration Records held in the custedy of the Registrar General/Registrar
which should only be used for the purpose specified.
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“SCHEDULE 15B Regulation 36

Extract from Marriage Registration Records

EXTRACT FROM MARRIAGE REGISTRATION RECORDS
Marriage (Norvthern lreland) Order 2003

Issued only for the purposes of ...
EXTRACT OF A MARRIAGE Registered in the District of Entry No:

1. Date of Marriage

IDdita an Phosta

2. Place of Marriage

Ait an Phosta

3. Forenameds) Surname
Céadainmineacha) Sloinne
K. Occupation

51i bheatha

5. Status

Sticas

6. Date of birth

IDvita breithe

7. Country of birth

Tir bhreithe

8. Usual address
Gndthsheoladh

9. Registered By Signature) (Sinid)
Cliraithe Ag

10. Registered On
Cliaraithe Ar An

Extract taken from the Marmiage Registration Records held in the custody of the Registrar General/Registrar
which should only be used for the purpose specified.

Sigmed:. ...

PART 2

Civil Partnership Regulations (Northern Ireland) 2005 (S.R. 2005 No. 482)
1. For Schedule 1 substitute —
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“SCHEDULE 1 Regulation 3(1)
Civil Partnership Notice in Northern Ireland

CIVIL PARTNERSHIP NOTICE NORTHERN IRELAND
Section 139 of the Civil Parinership Act 2004

Must be served on the Registrar at least 28 days before the date of the proposed civil partnership registration.
A, About the proposed Civil Partnership
1. Date of civil Day Month Year This space for
partnership registration Registrar’s use only
2. Place of Civil Partnership Registration Civil Partnership

(including postcode) Reference.
3. Do you want your Civil Partnership certificate English [ Inish [0 Bi-
produced in: lingual English/Irish Date document(s)
returned
B. About Yourself
1. Current Forenamel(s) Previous Name(s) &
Current Surname(s) ISurname(s), Maiden Sumaime
2. Present or last occupation
3 Retired  Yes [ Mo [ . Sex (tick box) Male [ Female [
(tick box)
5. Status (tick box) Single * Widowed T Divorced/Marriage Annulled 71 6. Date of Birth
Civil Partnership Dissolution/Annulment [ Surviving Civil Partner [
7. Place of Binth 8. Country of Residence 9, Nationality

10. Usual Residence & Postcode

Contact Telephone No. ..o, E mail Address........ooooviiiiiiiiiiiina:
C. About your Father/Parent

1. (a) Current Forename(s).

(b Current Surname (s) .

(¢} Previous Name(s) & Surname(s) ...

2. Present or last occupation
3. Retired (tick box) Yes [ Mo [ ]4 Are they still living (tick box)Yes [ No []

D. About your Mother/Parent

1. (a) Current Forename(s).
(b Current Surname (s) .
(¢} Previous Name(s) & Surname(s) ...

2. Maiden Surname

3. Present or last occupation
4. Retired (tick box) Yes 71 No [l |.‘§ Are they still living (tick box) Yes [ No [1
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E. About the other party to the intended civil partnership registration

SUITTHAITIE(S Juv v evs v mremssmsee s eassaesmssessessnsssaessmerm s ars e reseRasne et s s s e retam g as e e 8o s he s e e e 12 e et s R pn e n e e e s b rntemnen

2. Usual Residence and Posteode

F. Documents to be submitted by you with this notice

1. FOR ALL PERSONS If you are unable to produce your birth / adoption

Is your birth / adoption certificate enclosed? (tick box) certificate, state the reason here,

Yes [ Mo [

2. IF PREVIOUS MARRIAGE OR PREVIOUS CIVIL  [The registrar will require proof of the termination of the
IPARTNERSHIP TERMINATED earlier marriage/civil partnership. If you are unable to
Is your decree of divorce or annulment or order of civil  [produce the official decree of divorce or annulment or
ipartner dissolution/annulment enclosed? (tick box) rder of civil partnership dissolution/annulment, state
Yes [ No O he reason for not doing so as this will affect whether or

not the registration can proceed.

3. IF YOUR PREVIOUS SPOUSE OR CIVIL PARTMNER[The registrar will require proof of the death, If you are

IS DECEASED unable to produce a death certificate of your previous

[s the death certificate of your previous spouse/fcivil spousg/civil partner, state the reason for not doing so.

ipartner enclosed? (tick box)

Yes [ No O

M. NATIONALITY If for any reason you are unable to enclose

Have you enclosed your passport or other document(s) o documentation to prove nationality please siate the

prove your nationality? (tick box) reason. If you are a United Kingdom Citizen who does

Yes [ Mo not have a passport, your birth certificate may be
sufficient.

G. DECLARATION

I solemnly declare: -

(i} that [ am the person named at B1;

(ii) that L and the person named at Part E intend to register as civil partners of each other on the date entered in
Part A:

(iii) that there is no impediment caused by being within the prohibited degrees of relationship, affinity or
adoption and that I know of no other legal impediment to our civil partnership registration;

(iv) that all particulars and other information given by me on this notice are correct to the best of my knowledge
and beliet; and

(v} that each document submitted by me in accordance with Part F of this notice is genuine.

Signed: Date:

NOTE: A person who supplies false information to a Registrar or uses, gives or sends any certificate, document
or declaration required for the purpose of this civil partnership notice which is false or has been forged in any way
is liable to prosecution.

2. For Schedule 2 substitute —
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“SCHEDULE 2 Regulation 6

Civil Partnership Schedule

CIVIL PARTNERSHIP SCHEDULE

Section 143 of the Civil Partnership Act 2004

This schedule must be signed by both parties to the civil partnership, the two witnesses and Registrar before
it can be registered.

Registered at Entry No. Civil Partnership MNotice
Reference

1. Date of Civil Partnership

2. Place of Civil Partnership

3. Forename(s) Surname

i

. Occupation

. Status

. Date of birth

. Country of birth

. Usual address

. Father’s/Parent’s full name
nd occupation

=] 0N S e T

10. Mother's/Parent’s full name,
maiden surname and occupation

11, Civil Partners Signature) (Signature)

12, Witnesses Signatures Signature) (Signature)

Names Full Name in BLOCK  [(Full Name in BLOCK
CAPITALS) CAPITALS)

Addresses Address) (Address)

13. Registered by Signature)

Full Name)

IOFFICIAL USE ONLY Signature) Registrar

14, Recorded by

15. Recorded on

3. After Schedule 2 insert —
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“SCHEDULE 2A

Civil Partnership Schedule

CIVIL PARTNERSHIP SCHEDULE
Section 143 of the Civil Partnership Act 2004

Registered at Entry No

This schedule must be signed by both parties to the civil partnership, the two witnesses and Registrar before
it can be registered.

Civil Partnership Notice Reference

Regulation 6

Dita na Piirtnéireachta Sibhialta

2.

Ait na Pdirtnéireachta Sibhialta

3.

Céadainmineacha) Sloinne

. SIi bheatha

. Stadas

. Déta breithe

. Tir bhreithe

.

Gnidthsheoladh

9.
fan athap’an tuismitheora

Ainm iomldn agus sli bheatha

10. Ainm iomlin, sloinne roimh phosadh
gus sli bheatha an mhéthar/an

uismitheora
11. Pidirtithe Sibhialta Sinit) Sinid)
12. Sinithe na bhFinnéithe Sinii) Sinii)

ainm iombldn i

ainm iomldn i

\Ainmneacha CEANNLITREACHA)  |[gCEANNLITREACHA)
Seoladh) Seoladh)

Seoltai

13, Cliraithe Ag Sinid)

Ainm lomlin)

USAID OIFIGIUIL AMHAIN

Siniti) Registrar

14. Taifeadia Ag

15, Taifeadta Ar An
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“SCHEDULE 2B Regulation 6

Civil Partnership Schedule

CIVIL PARTNERSHIP SCHEDULE
Section 143 of the Civil Partnership Act 2004

This schedule must be signed by both parties to the civil partnership, the two witnesses and Registrar before
it can be registered.

Registered at Entry No Civil Partnership Notice Reference
1. Date of Civil Partnership
Diita na Pdirtnéireachta Sibhialta
2. Place of Civil Partnership

Ait na Pdinnéireachta Sibhialta

3. Forename(s) Surname
ICéadaimmineacha) Sloinne
K. Occupation’ S1i bheatha

. Status/ Stddas
. Date of birth/ Didta breithe

. Country of birth/ Tir bhreithe
. Usual address/ Gndthsheoladh

GO =] v ] Wh

. Father’s/Parent’s full name and occupation
IAinm 1omlin agus sli bheatha
fan athar/an tuismitheora

10. Mother's/Parent’s full name, maiden
surname and occupation

IAinm iomlin, sloinne roimh phdsadh agus sli
Ibheatha an mhdtharfan tuismitheora

11. Civil Partners (Signature) (Sinid) Signature) (Sinid)
Piirtithe Sibhialta
12, Witnesses Signatures (Signature) (Sinid) Signature) (Sinid)

ISinithe na bhFinnéithe

(Full Name in BLOCK Full Name in BLOCK

Mames [Ainmneacha (CAPITALS) CAPITALS)

(ainm iomlin i ainm iombin i
Adldresses eCEANNLITREACHA) [¢CEANNLITREACHA)
ISeoltai (Address) (Seoladh) Address) (Seoladh)
13. Registered by (Signature) (Sinid)
(Cldraithe Ag

(Full Name) { Ainm lomlin)

IDFFICIAL USE ONLY (Signature) (Sinid) Registrar
USAID OIFIGIUIL AMHAIN
14. Recorded by/ Taifeadta Ag

15. Recorded on
Taifeadta Ar An
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4. For Schedule 8 substitute —
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“SCHEDULE 8 Regulation 32(a)

Civil Partnership Registration in Northern Ireland

CIVIL PARTNERSHIP REGISTRATION IN NORTHERN IRELAND
Certified Copy of an Entry in Civil Partnership Registration Records
Section 155 of the Civil Parmership Act 2004

Civil Partnership registered in the district of Entry no:
1. Date of Civil Partnership

2. Place of Civil Partnership

3. Forename(s) Sumame

4. Occupation

5. Status

. Date of hirth

7. Country of birth

B. Usuwal address

9. Father s/Parent’s full name and
occupation

10. Mother's/Parent’s full name,
maiden surname and occupation

1. Civil Partners Signature) {Signature)
12, Witnesses Signatures Signature) {Signature)
Addresses
13, Registered By Signature)
14, Recorded By Signature)

Registrar

15, Recorded On

CERTIFIED to be a true copy of an entry in the Civil Partnership Registration Records in the custody of the
Registrar General for Northern Ireland and given under the Seal of the General Register Office on ........

The Registrar General shall cause any document given under Section 135 of the Civil Partnership Act 2004 to
be stamped with the Seal of the General Register Office of which judicial notice shall be taken.

CAUTION: THERE ARE OFFENCES RELATING TO FALSIFYING OR ALTERING A
CERTIFICATE AND USING OR POSSESSING A FALSE CERTIFICATE.

© CROWN COPYRIGHT.

WARNING: A CERTIFICATE IS NOT EVIDENCE OF IDENTITY

5. After Schedule 8 insert —
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“SCHEDULE 8A Regulation 32(a)

Civil Partnership Registration in Northern Ireland

CIVIL PARTNERSHIP REGISTRATION IN NORTHERN IRELAND
Certified Copy of an Entry in Civil Partnership Registration Records
Section 155 of the Civil Partnership Act 2004

Civil Partnership registered in the district of Entry no:
1. Diita na Pdinnéireachta Sibhialta

2. Ait na Pdirtnéireachta Sibhialta

3. Céadaimmineacha) Sloinne

K. Sli bheatha

5. Stidas

. Dita breithe

[7. Tir bhreithe

&, Gnathsheoladh

9. Ainm iomldn agus sli bheatha an

latharfan tuismitheora

10. Ainm iomlén, sloinne roimh phésadh
lagus sIi bheatha an mhdthar/an tuismitheora

1 1. Péirtithe Sibhialta Sinid) Simid)

12. Sinithe na bhFinnéithe Simiti) Sinia)

[Seoltai

13. Cliraithe Ag Sinid)

14. Taifeadta Ag Sini) Registrar

15. Taifeadta Ar An

CERTIFIED to be a true copy of an entry in the Civil Partnership Registration Records in the custody of the
Registrar General for Northern Ireland and given under the Seal of the General Register Office on ...

The Registrar General shall cause any document given under Section 155 of the Civil Parinership Act 2004
to be stamped with the seal of the General Register Office of which judicial notice shall be taken.

CAUTION: THERE ARE OFFENCES RELATING TO FALSIFYING OR ALTERING A
CERTIFICATE AND USING OR POSSESSING A FALSE CERTIFICATE.

© CROWN COPYRIGHT.

WARNING: A CERTIFICATE IS NOT EVIDENCE OF IDENTITY
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“SCHEDULE 8B Regulation 32(a)

Civil Partnership Registration in Northern Ireland

Civil Partnership Registration in Northern Ireland
Certified Copy of an Entry in Civil Partnership Registration Records

Section 155 of the Civil Parmership Act 2004
Civil Partnership registered in the district of Entry no:
1. Date of Civil Partnership
IDidita na Pairméireachta Sibhialta

2. Place of Civil Partnership

/At na Péirtnéireachta Sibhialia

3. Forename(s) Surname

(Céadainm(neacha) Sloinne

#. Occupation/ SIi bheatha

5. Status/ Stddas

6. Date of birth/ Déta breithe

7. Country of birth /Tir bhreithe

8. Usual address/ Gndthsheoladh

. Father's/Parent’s full name and occupation

Winm iomlin agus sli bheatha an
athar/an wismitheora

10, Mother"s/Parent’s full name, maiden
surname and occupation

Ainm iomlin, sloinne roimh phosadh agus sli
bheatha an mhithar/an wismitheora

11. Civil Partners/ Pdirtithe Sibhialta i Signature) (Sinid) (Signature) (Sini)
12. Witnesses Signatures /.Sinithe na M Signature) (Sinid) (Signature) (Sinid)
bhFinnéithe
iddresses / Seoltai
13. Registered By / Cliraithe Ag (Signature) (Sinid)
14. Recorded By / Taifeadta Ag W Signature) (Sinid)

Registrar

15. Recorded On /. Taifeadta Ar An

CERTIFIED to be a true copy of an entry in the Civil Partnership Registration Records in the custody of the
Registrar General for Northern Ireland and given under the Seal of the General Register Office on .........

The Registrar General shall cause any document given under Section 155 of the Civil Pannership Act 2004 to be
stamped with the Seal of the General Register Office of which judicial notice shall be taken.

CAUTION: THERE ARE OFFENCES RELATING TO FALSIFYING OR ALTERING A
CERTIFICATE AND USING OR POSSESSING A FALSE CERTIFICATE.
© CROWN COPYRIGHT.

WARNING: A CERTIFICATE IS NOT EVIDENCE OF IDENTITY
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6. For Schedule 9 substitute —
“SCHEDULE 9 Regulation 32(b)

Civil Partnership Registration in Northern Ireland

Civil Partnership Registration in Northern Ireland
Certified Copy of an Entry in Civil Partnership Registration Records

Section 155 of the Civil Partership Act 2004
Civil Partnership registered in the district of Entry no:
1. Date of Civil Partnership

2. Place of Civil Partnership

13, Forename(s) Surname

K. Occupation

5. Status

6. Date of birth

7. Country of birth

8. Usual address

9. Father's/Parent’s full name

and occupation

10, Mother"s/Parents full name, maiden
surname and occupation

11. Civil Partners Signature) Signature)
12, Witnesses Signatures Signature) Signature)
Addresses

13. Registered By Signature)

14. Recorded By Signature)

15. Recorded On

CERTIFIED to be a true copy of an entry in the Civil Partnership Registration Records in my custody.

_______________________________________________ Registrar

CAUTION: THERE ARE OFFENCES RELATING TO FALSIFYING OR ALTERING A
CERTIFICATE AND USING OR POSSESSING A FALSE CERTIFICATE. © CROWN COPYRIGHT.

WARNING: A CERTIFICATE IS NOT EVIDENCE OF IDENTITY

7. After Schedule 9 insert —
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“SCHEDULE 9A Regulation 32(b)

Civil Partnership Registration in Northern Ireland

Civil Partnership Registration in Northern Ireland
Certified Copy of an Entry in Civil Partnership Registration Records
Section 155 of the Civil Parmership Act 2004

Civil Partnership Registered in the District of Entry no:

1. Diéta na Painnéireachta Sibhialta

2. Ait na Pintnéireachta Sibhialta

3. Céadainmineacha Sloinne

K. SIi bheatha

5. Stidas

6. Diita breithe

7. Tir bhreithe

8. Gnithsheoladh

9. Ainm iomlin agus sli bheatha an
athar/an wismitheora

10. Ainm iomldn, sloinne roimh phasadh
agus sl bheatha an mhdthar/an

tuismitheora

11. Pdirtithe Sibhialta Sinid) Sinid)
12. Sinithe na bhFinnéithe Sinii) Sinii)
Seoltai

13, Cldraithe Ag Sinid)

14. Taifeadta Ag Siniid)

15. Taifeadta Ar An

CERTIFIED to be a true copy of an entry in the Civil Partnership Registration Records in my custody.

................................................. Registrar

CAUTION: THERE ARE OFFENCES RELATING TO FALSIFYING OR ALTERING A
CERTIFICATE AND USING OR POSSESSING A FALSE CERTIFICATE.

© CROWN COPYRIGHT.

WARNING: A CERTIFICATE IS NOT EVIDENCE OF IDENTITY
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“SCHEDULE 9B Regulation 32(b)

Civil Partnership Registration in Northern Ireland

Civil Partnership Registration in Northern Ireland
Certified Copy of an Entry in Civil Partnership Records
Section 155 of the Civil Partership Act 2004

Civil Partnership Registered in the District of Entry no:
1. Date of Civil Partnership
IDdta na Péirtnéireachta Sibhialta

2. Place of Civil Partnership
Ait na Pdirtnéireachta Sibhialta

3. Forename(s) Surname
(Céadainm(neacha) Sloinne
K. Occupation/ SIi bheatha

5. Status/ Stadas

Diate of birth/ Data breithe

Country of birth/ Tir bhreithe

6.
7.
&, Usual address/ Gndthsheoladh
o,

Father's/Parent’s full name and
occupation

Ainm iomlian agus sli bheatha an

athar/an mismitheora

10. Mother’s/Parents full name, maiden
sumame and occupation

Ainm iomldn, sloinne roimh phosadh agus sli
bheatha an mhéithar/an tuismitheora

11. Civil Partners Signature) (Sinit) {Signature) (Sinid)
IPdirtithe Sibhialta

12. Witnesses Signatures Signature) (Sinid) N Signature) (Sinid)
Sinithe na bhFinnéithe

ddresses / Seoltai

13. Registered By / Cliraithe ag Signature) (Sinit)

14, Recorded By [ Taifeadta Ag Signature) (Sinid)

15. Recorded On / Taifeadta Ar An

CERTIFIED to be a true copy of an entry in the Civil Partnership Registration Records in my custody,

................................................... Registrar

CAUTION: THERE ARE OFFENCES RELATING TO FALSIFYING OR ALTERING A
CERTIFICATE AND USING OR POSSESSING A FALSE CERTIFICATE. © CROWN COPYRIGHT.

WARNING: A CERTIFICATE IS NOT EVIDENCE OF IDENTITY
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8. For Schedule 10 substitute —

“SCHEDULE 10 Regulation 33(1)

Extract from Civil Partnership Registration Records

Extract From Civil Partnership Registration Records
Certified Copy of an Entry.in Civil Partnership Registration Records
Section 156 of the Civil Partmership Act 2004

Issued only for the purposes of. ..o
Extract of Civil Partnership registered in the district of: Entry MNo:

1. Date of Civil Partnership

2. Place of Civil Partnership

3. Forename(s) Surname

k. Occupation

15, Status

6. Date of birth

7. Country of birth

8. Registered By Signature) Registrar

. Registered On

Extract taken from the Civil Partnership Registration Records held in the custody of the Registrar General/
Registrar which should only be used for the purpose specified.

9. After Schedule 10 insert —
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“SCHEDULE 10A Regulation 33(1)

Extract from Civil Partnership Registration Records

Extract from Civil Partnership Registration Records
Certified Copy of an Entry in Civil Partnership Registration Records
Section 156 of the Civil Partership Act 2004

Issued only for the purposes of,...........
Extract of Civil Partnership registered in the district of? Entry No:
1. Dxita na Pairtnéireachta Sibhialta

2. Ait na Piirtnéireachta Sibhialta

3. Céadainmineacha) Sloinne

K, S1i bheatha

5. Stadas

6. Dvita breithe

[7. Tir bhreithe

8. Cliraithe ag Siniid) (Registrar)

19, Cliraithe Ar An

Extract taken from the Civil Partnership Registration Records held in the custody of the Registrar
General/ Registrar which should only be used for the purpose specified.

Signedi
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“SCHEDULE 10B Regulation 33(1)

Extract from Civil Partnership Registration Records

Extract from Civil Partnership Registration Records
Certified Copy of an Entry in Civil Partnership Registration Records
Section 156 of the Civil Partmership Act 2004

Issued only for the purposes of........ v e -
Extract of Civil Partnership registered in the district of: Entry No:

1. Date of Civil Partnership
IDdta na Pdirtnéireachta Sibhialta

2. Place of Civil Partnership
At na Pdirtnéireachta Sibhialta

3. Forename(s) Surname
Céadainmineacha) Sloinne
K. Occupation

Sl bheatha

5. Status

Stidas

6. Date of birth

IDiita breithe

7. Country of birth

[Tir bhreithe

5. Registered By {Signature) (Sinid) Registrar
Claraithe ag

Y. Registered On
Cliraithe Ar An

Extract taken from the Civil Partnership Registration Records held in the custody of the Registrar
General/ Registrar which should only be used for the purpose specified.

PART 3

Civil Registration Regulations (Northern Ireland) 2012 (S.R. 2012 No. 408)
1. After Form 1 insert —

36


http://www.legislation.gov.uk/id/nisr/2012/408

Document Generated: 2022-10-07
Status: This is the original version (as it was originally made). This
item of legislation is currently only available in its original format.

L

Births and Deaths Registration (Northern Ireland) Order 1976, Article 10(1)
BIRTH registered in the district of

Regulation 11(1)

FORM 1A
PARTICULARS FOR REGISTRATION OF A BIRTH

Piiste - Sloinne

- Ainm

- Gnéas

- Dita Breithe

- Ceantar breithe

- Ait bhreithe
Athair /An Dara Tuismitheoir - Ainm & sloinne
Baineann

- Sl bheatha:
Miithair - Ainm & sloinne

- Sli bheatha

- Gndthsheoladh

- Sloinne roimh phdésadh

- Sloinne ag pdsadh nd ag pdirtnéireacht shibhialta

(murab ionann ¢ agus an sloinne roimh phosadh):
Faisnéiseoir - Cdiliocht

- Seoladh :

- Sinid
[ita an chldraithe :

Sinid an Chldraitheora: Registrar
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[ ]

BIRTH registered in the district of

Child
Piiste

Father Athairf

Second Female Parent
An Dara Tuismitheoir
Baineann

Mother
Miithair

Informant
Faisnéiseoir

Date of registration:
Drita an chldraithe

Signature of Registrar:
Sinid an Chldraitheora

FORM 1B

PARTICULARS FOR REGISTRATION OF A BIRTH
Births and Deaths Registration {Northern Ireland) Order 1976, Article 10{1)

- Surname/ Sloinne

- Name/ Ainm

- Sex/ Gnéas

- Date of birth
Dita Breithe

- District of birth
Ceantar breithe

- Place of birth
Ait bhreithe

- Name and surname
Ainm & sloinne

= Qceupation

Sli bheatha

- Name and surname
Ainm & sloinne

- Occupation/ S bheatha

- Usual address/ Gnithsheoladh

- Maiden surname

Sloinne roimh phasadh

- Surmame at marriage or civil partnership
(if different from maiden surname)
Sloinne ag posadh nd ag plinnéireacht

shibhialta

(murab ionann € agus an sloinne roimh phdsadh)

- Qualification

- Address :
Seoladh
- Signature

Regulation 11(1)

. Cdiliocht

: Sinid

Registrar
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2.—(1) After Form 2 insert —

Regulation 16(1)

Form 2A

PARTICULARS FOR THE REGISTRATION OF A STILL-BIRTH
Births and Deaths Registration {(Northern Ireland) Order 1976, Article 10{1)

STILL-BIRTH registered in the district of

[ ]

Ainm agus Sloinne
Dita na marbh-bhreithe
Ait na marbh-bhreithe
Gnéas

Ciis na marbh-bhreithe

Athair/ An Dara - Ainm agus sloinne
Tuismitheoir Baineann

- SIi bheatha
Mithair - Ainm agus sloinne

- Sli bheatha
- Giidthsheoladh

- Sloinne roimh phosadh
-Sloinne ag pdsadh
né ag pdirtnéireacht
shibhialta
{murab ionann ¢ agus an
sloinne roimh phésadh):
Faisnéiseoir - Ciiiliocht
- Seoladh
- Simitd
Drita an chldraithe

Sinid an Chldraitheora : Registrar
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Form 2B

Regulation 16(1)

PARTICULARS FOR THE REGISTRATION OF A STILL-BIRTH
Births and Deaths Registration {Northern Ireland) Order 1976, Article 10{1)

STILL-BIRTH registered in the district of

MName and Surname
Ainm agus Sloinne
Date of stull-birth

[xita na marbh-bhreithe

Place of still-birth
Ait na marbh-bhreithe
Sex/Gnéas

Cause of still-birth

Ciis na marbh-bhreithe

Father/Second Female
Parent
Athair/ An Dara

Tuismitheoir Baineann

Mother
Miithair

Informant
Faisnéiseoir

Date of Registration
Drita an chlaraithe
Signature of Registrar
Sinii an Chldraitheora

- Mame and sumame
Ainm agus sloinne

- Oceupation
Sli bheatha

- Name and surname
Alnm agus sloinne

- Oceupation

Sli bheatha

- Address
Gnithsheoladh

- Maiden surname

Sloinne roimh phdsadh

- Surname at marriage or
civil partnership

(if different from maiden
surname)

- Sloinne ag posadh

nd ag pairtnéireacht
shibhialta

{murab ionann ¢ agus an
sloinne roimh phdsadh)

- Qualification
Ciiiliocht

- Address
Seoladh

- Signature

Siniv
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(2) While paragraph 21 of Schedule 13 to the Coronavirus Act 2020 is in force, in accordance
with that paragraph —

(a) Forms 2A and 2B have effect as if at entry number 15 for “Sinit” there were substituted
“Name of person professing to be informant”;

(b) Form 2B has effect as if at that entry for “Signature” there were substituted “Name of
person professing to be informant”.

3.—(1) After Form 3 insert —
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Regulation 24(1)

Form 3A

PARTICULARS FOR REGISTRATION OF A DEATH
Births and Deaths Registration {(Northern Ireland) Order 1976, Article 21{1)

DEATH registered in the district of

[

1.

Ainm & Sloinne

Gnéas

Drita biis

Ait an bhiis

Gndthsheoladh

(murab ionann € agus dit an bhais)
Stidas

Dita & dit bhreithe

Sli bheatha

Sloinne roimh phasadh

{mnd a phos nd a chuaigh isteach
go pdirtnéireacht shibhialta)
Cais an bhdis

Céadainmineacha), sloinne agus sl bheatha
an chéile nd an phdirti shibhialia

Céadainmi{neacha), sloinne, sloinne roimh
phésadh agus sIf bheatha an mhdithar

Céadainm(neacha), sloinne agus sli
bheatha athair an dara wismitheor bhaininn

Ciiliocht an fhaisnéiseora
Seoladh an fhaisnéiseora
Sinit an fhaisnéiseora
Dvita an chliraithe

Sinid an Chldraitheora : Registrar
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Regulation 24(1)

Form 3B

PARTICULARS FOR REGISTRATION OF A DEATH
Births and Deaths Registration {(Northern Ireland) Order 1976, Article 21{1)

DEATH registered in the district of

1. Name & Sumame/ Ainm & Sloinne
2. Sex/ Gnéas

3. Drate of Death/ Diita biis

4. Place of Death/ Ait an bhiis

5 Usual address

(if different from place of death)
Gndthsheoladh
(murab ionann € agus dit an bhais)

6. Status/ Stadas
7. Drate & Place of Birth/ Dita & it bhreithe
8. Occupation/ SIi bheatha

9. Maiden Surmname  (of woman who had married or
entered into a civil partnership)
Sloinne roimh phédsadh (mnd a phds né a chuaigh
isteach go painnéireacht shibhialta)

10, Cause of death/ Ciiis an bhiis

I1. Forename(s), surname and occupation of spouse or
civil partner
Céadainm(neacha), sloinne agus sii bheatha
an chéile nd an phdin shibhialta

12, Forename(s), surname, maiden surname and
occupation of mother
Céadainmi{neacha), sloinne, sloinne roimh
phisadh agus sIf bheatha an mhdithar

13 Forename(s), surname and occupation of father or
second female parent
Céadainm(neacha), sloinne agus sIi
bheatha athair an dara tuismitheor bhaininn
14, Qualification of informant
Ciiliocht an fhaisnéiseora
15, Address of informant
Seoladh an fhaisnéiseora
16, Signature of informant
Sinid an fhaisnéiseora
17. Date of registration
Dxita an chldraithe
I8, Signature of registrar : Registrar
Sinit an Chldraitheora
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(2) While paragraph 21 of Schedule 13 to the Coronavirus Act 2020 is in force, in accordance
with that paragraph —

(a) Forms 3A and 3B have effect as if at entry number 16 for “Sinili an fhaisnéiseora” there
were substituted “Name of person professing to be informant”;

(b) Form 3B has effect as if at that entry for “Signature of informant” there were substituted
“Name of person professing to be informant”.

4. After Form 19 insert —

Regulation 35(2)

Form 19A
SHORT BIRTH CERTIFICATE
Births and Deaths Registration (Northern Ireland) Order 1976, Article 40

Sloinne

Adnm

Cnéas

Dvita breithe

Ceantar breithe

{a) CERTIFIED to be a true copy of an entry in a register
{For use where a certificate is issued by a Registrar)

eeveeen oo Registrar
...Date
(b) CERTIFIED to be a true copy of an entry in a register in the custody of the Registrar General and given under

the Seal of the General Register Office, Belfast, this ... dayol 20....
(For use where a certificate is issued from the General Register Office)
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Regulation 35(2)

Form 19B

SHORT BIRTH CERTIFICATE
Births and Deaths Registration (Northern Ireland) Order 1976, Article 40

[Surname
Sloinne

MName
Ainm

Sex
Gnéas

Date of Birth
[¥ita breithe

District of Birth
(Ceantar breithe

{a) CERTIFIED to be a true copy of an entry in a register
{For use where a certificate is issued by a Registrar)

............................................ Registrar
.. Date
(b) CERTIFIED 1o be a true copy of an entry in a register in the custody of the Registrar General and given under

the Seal of the General Register Office, Belfast, this ....................dayof ... 200
(For use where a certificate is issued from the General Register Office)

5. After Form 20 insert —
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Regulation 37

Form 20A
SHORT DEATH CERTIFICATE
Births and Deaths Registration (Northern Ireland) Order 1976, Article 40A

Ainm & sloinne

Gnéas

[¥ita biis

Ait an bhdis

(Gnithsheoladh
(murab ionann ¢ agus dit an bhdis)

Dvita & dit bhreithe

a) CERTIFIED to be a true copy of an entry in a register
{For use where a certificate is issued by a Registrar)

evreenn. Registrar
.. Date
{b) CERTIFIED o be a true copy of an entry in a register in the custody of the Registrar General and given under

the Seal of the General Register Office, Belfast, this ..................dayof 02000
{For use where a certificate is issued from the General Register Office)
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Regulation 37

Form 20B
SHORT DEATH CERTIFICATE
Births and Deaths Registration (Northern freland) Order 1976, Article 40A

Name & Surname
Ainm & sloinne

Sex
(Gnéas

Date of Death
Didita biis

Place of Death
Ait an bhiis

Usual Address

(if different from place of death)
(Gniithsheoladh

(murab ionann & agus dil an bhdis)
Drate and Flace of Binh

Dita & dit bhreithe

(a) CERTIFIED to be a true copy of an entry in a register
{For use where a certificate is issued by a Registrar)

veenenn. Registrar
.. Date
(b} CERTIFIED to be a true copy of an entry in a register in the custody of the Registrar General and given under

the Seal of the General Register Office, Belfast, this ... dayol e 20.....
{For use where a certificate is issued from the General Register Office)
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